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 ؔ ہ سنزٛ اآشنؠ۔ یم حناّؔ ٲس اکھ رٕژ خاتون اکٔس رٕتسِ شخص القان
ٹھ مہربان۔ ٲسؠ دۅشوے خدایہ سنزٛ عبادت کران تہٕ باقین پٮ۪ 
سۅ ٲس مگر اکھ کٔمی ٲس ضرور حناّؔ سنزِٛ زندگی منزٛ۔

یژھان اکھ شُر۔ سۅ کٲژاہ فکِرمندٛ 
ٲس پننِس شُرؠ سندِٛ باپتھ۔

سۅ ٲس پراران منگٛان تہٕ 
عبادت کران اآسان۔ 

مگر شُراہ زاس نہٕ کینٚہہ۔ 



ؤریہِ حناّؔ ٲس پرٮ۪تھ
ندرس تٔجیرٕ گنڈٛتھ م

مندٛرس منزٛ عبادت
ۅر کران۔ اکہِ ؤریہِ ک

ہد امٔؠ خدایس سٟتؠ ع
ہ نیچٚو زِ یودٚوے تس سُ 

سوزِ، سۅ تھاوِ تس
ہمیشہِ خدایہ سنزِٛ 

خدمٕژ باپتھ۔



 ہن وُ 
ؔ
چھ بزرگ پیشوا عیلی

مؠ حناّؔ پھِسراے کران۔ تٔ 
 شراب

ٚ
سونچٛ حناّؔ چھے

فقط تکیازِ تس ٲسؠچیتھ۔
 یٲتؠ ہِ�ن مگر

ٕ
وُٹھے

اآوازاہ ٲس نہٕ کینہٛہ 
 ین کٔر 

ؔ
نیرا۔ عیلی

حناّیہؔ کھرٮ۪کھ۔



مگر حناّیہِ وون پیشوا 
 ہس پننِس شُرؠ 

ؔ
عیلی

د تہٕ سندِٛ باپتھ یژھایہ ہنُٛ 
پننہِ خدایس سٟتؠ کرنہٕ اآمتہِ 

"  دِل تھاو ڈنجٛہِ۔"عہدُک۔ 
 ین وونسُ۔ 

ؔ
رٲئیلک تہٕ اس"عیلی

س خدا دی نے پنُن مراد یہ ژٕ ت
"  نشِ ژھانڈٛان چھیکٚھ۔

 سندٛیو لفظو گٔ 
ؔ
نرٲو عیلی

حناّیہِ وُومید۔   



تہٕ " سۅ یادخداوندن تھٲو"حناّیہ ؔ ہُندٛ دل سپُد جلدی خۅش۔ 
وزنُ اکھ نُ�ندٕٛبون تسُندٛ التجا کۅرن قبوٗل۔ تس تہٕ القانؔ ہس س

"  د بوزمُتخدایہ سُنٛ "او�د یمس سموئیلؔ ناو کۅرُکھ۔ مطلب 
اد۔مگر کیا حناّیؔہ تہِ روزیا خداوند تہٕ پنُن وعدہ ی



ھ ؤریہِ حناّیہ تروو پرٮ۪ت
یانیوٚمندٛر گژھُن۔ مگر م

وا پنُن تمہِ مشرو! ٹاٹھیو
عہد تہِ؟ نہ، حناّ ٲس

دس پراران سموئیلؔ سنٛ 
تھ ہنا بوڈٚ گژھنَس یُ 

یکٚہِ مندٛرس اندر روزتِھ ہ
 یس خد

ؔ
ایہ سنزٛ تہٕ عیلی

د خدمت کرنس منزٛ مد
ہیکٚہِ کٔرتھ۔



ھ عظیم حناّیہؔ ہنزِٛ اَت
فرمانبٛردٲری دیوتٚ

خداین امٔس انعام۔ 
خش سموئیلسؔ پتہٕ ب

زید امٔس خداین ترےٚ م
۔ سۅ روز گۅبر تہٕ زٕ کورِ 

ندٛر امہِ پتہٕ لگاتار م
گژھان۔ خدایہ سنزِٛ 

 عبادٔژ باپتھ تہٕ 
ٕ
امہِ ع�وِ

تھ نٔوؠسموئیل سندِٛ باپ
نٔوؠ پلو ہیتٚھ۔ 



 سُندٛ کُ 
ؔ
 مدد گار۔ سموئیلنؔ  اوس نہٕ عیلی

ٕ
نے

 تہٕ 
ؔ
 سندٛؠ زٕ گُبر حُفنی

ؔ
 فینحاسؔ تہِ ٲسؠ عیلی

کار اتہ کٲم کران۔ مگر تم ٲسؠ وٮ۪کھٕتؠ
ران۔ تمِ کٔرتھ خدایہ سُندٛ تقدُس تہِ کم ک

ٲسؠ نہٕ مٲلؠ سندِٛ بار بار 
وننہٕ باوجوٗد تہِ باز یوان۔ 

 مس پزمہن یم 
ؔ
عیلی

دوٚنوے مندرچٕہ کامہِ 
نشہِ الگ کرنٕؠ مگر 

تٔمؠ کۅر نہٕ تہِ۔ 



نؔ اکھ اکہِ رٲژ بوز سموئیل
مؠ اآلو امٔس ناد دِوان۔ أ 

چُھ لٔڑکن سونچٛ شاید
 ژھانڈٛان

ؔ
بہٕ "۔ تس عیلی

ون۔ تٔمؠ و" چُھس یتی
 نے دِتُ "

ٚ
ے نہٕ مگر مے

 عی" ژےٚ کانہٛہ ناد۔
ؔ
لی

پُد ین وونسُ یورٕ۔ یہ س
 یس ترٛییہِ پھِرِ۔ ع

ؔ
یلی

ھ توٚگ زاننُ زِ خدا چُ 
تؠ یژھان سموئیلسؔ سٟ 

ہمک�م سپدُن۔ 



 ین وون 
ؔ
عیلی

دوے یوٚ "سموئیلیسؔ 
ورٕ ژےٚ سُہ ناد دیی ی

ؤنؠ زٮ۪س، خداوند 
ھ کَن ؤنیو چون بندٕٛ چُ 

لوے تہٕ خداین" دٲرتِھ
اد تہٕ امٔس پزی بییہِ ن

چھ ؤننِ اکھ اہم شیٚ 
سموئیلسؔ۔



 ین سموئیلؔ ناد دِتھ تہٕ پُ 
ؔ
خداوندن "روژھنس صبحس اونٚ عیلی

وُس سورےٕ۔ یہ جوان سموئیلنؔ بو" کۅسہٕ شیچٚھ بٲوےٕ ژےٚ۔
 یُن سوٲس بڈٕ وُچاپہٕ شیچٚھ۔

ؔ
رےٕ عیال گالن خدا اوس عیلی

 تہٕ فینحاسؔ ٲسؠ 
ؔ
وول۔ تکیازِ حفنی

وُچاپہٕ تہٕ مٔکرؠ کار کران۔ 



تؠ اکٔس جنگٛس خدایہ سندٛس وننَس دراو ؤلؠ تر۔ فلسطینین سٟ 
 سندٛؠ زٕ شیطان گُبر خدایہ سُ 

ؔ
ندٛ نشان ہیتٚھ منزٛ درایہ عیلی

ان ضبط۔ اسرٲئیلی فوجس برونہٛہ برونہٛہ۔ دشمنن کۅر یہ نش
 تہٕ تٔمؠ سُندٛ بو 

ؔ
ےفینحاسؔ حفنی

۔ ییلٚہ ہیتٚھ مٲرکِھ واریاہ اسرٲئیلی
 ین یہ بوز، سُہ اآوپنن

ؔ
ہِ تختہٕ عیلی

ینہٕ تہٕ پُھٹس پٮ۪ٹھٕ وُکرٲوتِھ پتھر �
گردن تہٕ موٗد امٔی دوٚہہ۔ 



تہٕ بُربٲدی منزٛ۔ مگر خدایہِ سنزِٛ نشانہِ انٔؠ فلسطینی شکس
ندرس منزٛ۔ تمو تھوو یہ پننِس اپزسِ خداے دَجون سندٛس م

کِنی پٔتھرس پٮ۪ٹھصبحس وُچھکھ یہ دَجون سُندٛ پۅتل بُتھِ 
ر دوٚیمہ دوٚہہ اوس مگوُکراونہٕ اآمُت۔ فلسطینیو تلُ دجون تھودٚ۔

بہٕ۔ امہِ دوٚہہ اوس یہ چھلہِ سُہ بییہِ یتھے پٲٹھؠ پٔتھر،س پٮ۪ٹھ دو
چھلہِ گومُت۔



ہٕ ن تہٕ رنگٛفلسطینین پھیوٗر موتُ 
نال۔ خدا رنگٛہٕ وولکُھ بیماریو

ینی اوس یمن سزا دِوان۔ فلسط
انہِ ٲسؠ اتھ خدایہ سنزِٛ نش
اآسہٕ۔ پکناوان یتھ زٕ گاو لمان

کھ مگر گٲون ہندٛؠ ؤژھؠ ٲسِ 
یمہٕ یودوے"بندٛ تھٲوؠ مٕتؠ۔

رٲوتِھ گاوٕ پنٕنؠ ؤژھؠ یتی ت
یلٚہ زانو تسیودٚےٕ اسرٲئیل واژٕ۔

ندٛ اسٔؠ زِ یہ چُھ خدایہ سُ 
درایہ یمو وون تہٕ گٲوٕ " کرنُ۔

سیوٚدے اسرٲئیل کُن۔



 امہِ پتہٕ وون سمولینؔ 
ٕ
 سارنے

یودٚوے "اسرٲئیلی لوکن۔
ل و توٚہؠ خدا وندس کُن دِ 

وٚہہِ یو تجان پھیریو سُہ د،
" نجاتھ۔یمو فلسطینیو نشہٕ 

ندٛس اسرٲئیلیو مون خدایہ س
ندٛ۔ تہٕ فرنانبردار پیغمبر سُ 

س سموئیلؔ سندٚس وقت
دوران رودؠ خداوند سندِٛ 

ف۔اتھٕ فلسطینین خ�



سموئیل، خدایہِ سُندٛ لۅکُت مۅکُٹ بندٕ 

خدا کے ک�م، بائبل کی ایک کہانی،

میں پایا جاتا ہے
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"اآپ کے الفاظ کا داخلہ روشنی بخشتا ہے۔"
130:119زبور 



ختم شد



بائبل کی یہ کہانی ہمیں ہمارے حیرت انگیز خدا کے بارے میں 
یں۔بتاتی ہے جس نے ہمیں پیدا کیا اور کون چاہتا ہے کہ اآپ اسے پہچان

گناہ کی سزا خدا جانتا ہے کہ ہم نے برا کام کیا ہے، جسے وہ گناہ کا نام دیتا ہے۔
ے بیٹے، یسوع موت ہے، لیکن خدا اآپ سے اتنا پیار کرتا ہے کہ اس نے اپنے اکلوت

جا۔ پھر یسوع زندہ کو، صلیب پر مرنے اور اآپ کے گناہوں کی سزا دینے کے لئے بھی
سے اپنے اگر اآپ یسوع پر یقین رکھتے ہیں اور اس! ہوا اور جنت میں گھر چ� گیا

گا اور اآپ وہ اب اآئے! گناہوں کو معاف کرنے کے لئے کہیں گے، تو وہ کرے گا
میں زندہ رہے گا، اور اآپ ہمیشہ اس کے ساتھ رہیں گے۔

:اگر اآپ کو یقین ہے کہ یہ حقیقت ہے تو، خدا سے یہ کہنا
ئے پیارے عیسیٰ، مجھے یقین ہے کہ اآپ خدا ہیں، اور میرے گناہوں کے ل

یری زندگی مرنے کے لئے ایک اآدمی بن گئے، اور اب اآپ دوبارہ زندہ ہوں۔ براہ کرم م
اؤں، اور ایک میں اآئیں اور میرے گناہوں کو معاف کردیں، تاکہ میں اب نئی زندگی پ
ے بچے کی دن ہمیشہ کے لئے اآپ کے ساتھ رہوں گا۔ اآپ کی اطاعت کرنے اور اپن
طرح اآپ کے لئے زندہ رہنے میں میری مدد کریں۔ اآمین۔

16:3جان ! بائبل کو پڑھیں اور خدا کے ساتھ ہر روز بات کریں
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